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®YHKIIOHYBAHHSA EJINTUYHUX PEYEHDb B AHTJIIHCBKOMY XYJIOKHHOMY TEKCTI

Cmammsi npucesuena 00CIONCEHHIO CIMPYKMYPU Ma (BYHKYIll elinmuynux peyensb aneiomosnoi kasku Poarvoa Jlans
«Yapni ma wokonaona padpuray. Ocobnusa yeaza 36epmacmovcsi Ha 3aKOHOMIPHOCIE CIPYKMYPHOL opeanizayii eninmuy-
HUX pedensb, iX CmuricmuyHul NOmeHyia.

Knrwowuoei cnoea: eninmuune peyenns, Xy00x4CHil meKcm.

Cmamus noceawena uccaedo8anuio CmpyKmypol t QYHKYUll S11UNMUYeCKUX npeoiodtceHull aHen0A3bIMHOl CKA3KU
Poanvoa Jlana «Hapau u woxonaonas gabpuxay. Ocodoe eHumaHue y0eieHo 3aKOHOMEPHOCMAM CIMPYKIYPHOU Op2aHU-
3ayUU INTUNMUYECKUX NPEOTIOHCEHUT, UX CIUTUCIUYECKUT NOMEHYUAI.

Kniouesvie cnosa: sniunmuueckoe npednodcenue, Xy0olcecmeeHHulll mekcm.

The article focuses on the analysis of structure and functions of elliptical sentences in a tale « Charlie and the Chocolate
Factory» by Roald Dahl. Structural peculiarities of various types, their stylistic functions are described in the work.
Key words: elliptical sentences, works of fiction.

IMocranoBka HayKoBOi MPo0JieMu Ta ii 3HaYeHHs. CHHTAKCHUC € OTHUM 13 HABa)KJIMBIIINX 3aC001B CTUIICTBOPEHHS,
aJDKe «caMe B CHHTaKCHYHil OyJJ0Bi MOBH 3aKJIa/ieHi 0COOIMBO BEIHKI MOKIMBOCTI TS CTIIICTUKIY [5, ¢. 134]. Hocmi-
JDKEHHS] CHHTaKCUYHO1 OyJIOBH MOBH € OJTHUM 13 IPIOPUTETHUX HAMIPSIMKIB JITHTBOCTUIICTUKH, A TIOHSTTS «CTHIICTUIHUN
CHHTAKCHC» Ta «EKCIIPECUBHHUI CHHTAKCHCY CTAIM BAKIMUBOIO YaCTHHOIO TEOPIii MOBHU U JIIHIBICTUYHOTO HAOCIIIHKECHHS
XYI0’)KHBOTO TBOPY.

J1o ekcnpecHBHUX CHHTAaKCHYHUX 3ac00iB HaJEXKaTh SMNTUYHI PEUCHHS, 11 SKUMH PO3YMIIOTh PEUCHHS 3 POITYIIe-
HUM CJIOBOM YH CIIOBOCIIOTYYCHHSIM, 3pO3YMIIINM 3 KOHTEKCTY a00 3 KOHKPETHOI cuTyailii 8, c. 75]. OkpemMumM aciekTaMm
BHUBYCHHS €JITICHCa MPUCBIYCHI HayKoBi mpati B. I'. Anekcanaposoi [1], JI. P. besyrmnoi [2], B. B. borarteko [3; 4], mpote
BHBYCHHS 0COOIMBOCTEH (DyHKITIOHYBAaHHS SNINTHYHUX pEUEHb B aHTTIOMOBHIH Kasmi Poanpaa Jlans «Yapii Ta mokonai-
Ha (pabpurkay M0Ci 3aIMIIATIOCS 11032 YBAaro HAYKOBIIB, [0 MiATBEPHKYE AKTYaJbHICTh POOOTH.

O0’€eKT T0CTiIZKEHHSI — STNTUYHI peYeHHs B aHIIIOMOBHIH Ka3ui Poanpaa Jlans «Yapmi Ta moxonaana gadpukay.

IIpenMeToM BHBUYEHHS € CTPYKTypa Ta (QYHKIIIi CITINTHYHUX PEUCHD KA3KH.

Martepianom gocmimkeHHs cayryBaitn 200 eminTHYHIX pedeHb, Ni0paHuX 3 aHTIIOMOBHOTO TBOpY Poanbna Jlams.

Juis 3nmilicHeHHS aHaNi3y BHKOPHUCTOBYBAJIUCS METOAM CTPYKTYpPHO-TPAMAaTHYHOTO, CEMAaHTHKO-CHHTAKCHYHOTO,
JIHTBOCTHIIICTUYHOTO aHAI3Y.

Bukisiag ocHOBHOro Mmarepiany ii OGIpyHTYBaHHSI OTPHMMAHHX Pe3yJIbTATIB AOCHIIKEHHsI. Y XYyJI0KHbOMY
TBOP1 KOHCTPYKIIii €MOIIHHO-EKCIIPECHBHOTO CHHTAKCUCY MAalOTh HA/I3BUYaiHI CTHIICTHYHI MOMIIMBOCTI. 3a CJIOBaMHU
B. B. bBoraTbko, «ixHs crerudika nojisrae B TOMy, 10 BOHU Y CBOTi CEMaHTHYHIN CTPYKTYpi MICTSTh JOJATKOBUI KOM-
ITOHEHT 3HAYCHHS 1 32 CBOE0 CHHTAKCHYHOKO OPTaHi3aIli€r0 BiAPI3HAIOTHCS BiJ OJMHHUIL EMOLIHHO-HEUTPAIHHOTO CHH-
Takcucy. Ta camMa CHHTaKCHYHA CTPYKTYpa MOXKE CIYTYBaTH JJIS BUPAXKEHHS KUTHKOX 30BCIM PI3HUX €MOIIHHO-eKCIIpe-
CUBHUX 3HaueHb» [4, c. 7].

Enincuc sik KOHCTPYKIIisSE €MOLIHHO-SKCIPECHBHOIO CHHTAKCUCY € SBHUIIEM CHHTAKCUYHOI JEpHBallii, 3aCHOBAaHUM
Ha Tpoleci yCiYeHHs] MaTepiaibHUX KOMIIOHEHTIB PEUeHHs] Ha NPHHIMIIAX €PrOHOMIKM MOBIICHHS, Ta IOB’SI3aHUM 13
MIParHeHHSM MOBHOI OCOOHMCTOCTI JI0 rapMOHi3allii CBOiX MOBJICHHEBHX ITOBIIOMJIEHb IIUIIXOM iX PO3YKpyHHEHHS |1,
c. 18]. EninTiuHi pedeHHs, He3Ba)Kar0Uu Ha MPOITYCK IIEBHOTO EIEMEHTa, He TOTPEOYIOTh Hi KOHTEKCTY, Hi CHTYaIlii s
nepenadi iHpopmarlii, BOHa BHUEPITHO BUPAKAETHCS BCi€I0 KOHCTPYKIIEIO peUeHHS B IMiJIoMy. Taki pedeHHs caMOCTIHHO
(YHKIIOHYIOTH Y MOBI, a YSIBIEHHS PO HEHA3BAHWH WICH BUIUTHBAE 31 3MicTy peueHHH [7, c. 348].

AHaJti3 eMNTHYHUX PEUCHb aHTJIOMOBHOT Ka3ku P. Jlans BUSIBUB TakKi NPUKJIAId BUKOPUCTAHHS eirncuca (3Ha4ok @)

a) migMeTa Ta mpucynka: /) You re blowing up like a balloon!” ‘O @ Like a blueberry, ’said Mr Wonka [10:31] < You're
blowing up like a blueberry; 2) ‘You do know we don t have a hope, don t you? "Yes, @ @ * Charlie said [10:13] «Yes I do;

0) minmeTa, mpucynka ta nogarka: /) He gives her anything she wants! O O @ Absolutely anything! [10:17] «<He
gives her absolutely anything; 2) And Grandpa Joe said, ‘You mean to say I’ve never told you about Mr Willy Wonka and
his factory?’ ‘0 @ Never@ @, answered little Charlie [10:4] <You have never told me;

B) I0NOMIzKHOTO JiecioBa: 1) O You like it?’ asked Mr Wonka [10:27] «<—Do you like it?; 2) ‘O You think so?’ cried
Mr Wonka [10:43] <Do you think so?; 3) ‘And who @ got the fourth Golden Ticket?’ Charlie asked [10:11] «—And who
has got the fourth Golden Ticket?;

T') IONOMiKHOTO AieciioBa Ta minmera: /) ‘Why O O use squirrels? [10:36] <— Why do you use squirrels?; 2) ‘Mike
Teavee asked. ‘Why O not @ use Oompa-Loompas? [10:36] <—Why do not you use Oompa-Loompas?;

T) A0TMOMIKHOrO0 Ji€ca0Ba, miAMeTa Ta npucyaka: And do you like my trees?’ he cried, pointing with his stick. ‘And
9 0 O my lovely bushes? [10:21] «And do you like my lovely bushes?;

1) mi€ca0Ba-3B’SI3KHU CKJIATHOT0 iMeHHOro mpucynka: How dare you laugh like that when my boy s just gone up the
pipe! You @ monster!’ [10:26] < You are monster!; * An important room, this Q!’[10:20] < An important room this is!;

¢) miIMeTa Ta gieca0Ba-3B’A3KH CKJIATHOTO iMeHHOTo npucyaka: /) ‘I'm so glad! @ O So happy for you [10:19]
<« Lam so happy for you!; 2) ‘Then save her!’ cried Mrs Salt. ‘O O Too late, said Mr Wonka [10: 37] It is too late;

€) MOBHO3HAYHOI YacTuHM npucyaka: /) 'Will you tell me now, Grandpa Joe, please?’ ‘I certainly will @ [10:4] «I
certainly will tell; 2) Don 't you think you ought to go? "Well ... no ... 'm not so sure that I should®.’ ‘But you must @ *
[10:16] < I should go; But you must go.
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Sk cBigYaTh MPUKIIAIN, aBTOP BUKOPUCTOBYE EINTHYHI PEUCHHS IS iMiTamii pO3MOBHO-TIOOYTOBOTO MOBIJICHHS, SIKE
BIJI3HAYAETHCSI 00OB’SI3KOBOIO EMOIIIITHOIO 3a0apBieHICTIO [6, ¢. 157], € 31e0UIbIIOro ClIOHTaHHUM, TOOTO Oe3mocepe-
HiM, HeITiAroToBIeHNM. M10ro KOMIIOHEHTAMH € T03aMOBHI IEMEHTH — MiMiKa, JKeCTH, KOHKPETHA CUTYAIlisl, HASBHICTD
YH BIICYTHICTH 00’ €KTa MOBICHHS» [7, ¢. 17], SIKi CIIPUSIOTH TOCATHEHHIO KOMYHIKaTUBHOT MeTH. OCKUIBKH eNNTHYHI
peUCHHS 3’ ABISIOThCS Y KOHKPETHIHM MparMaTu4Hiid CUTYyallii, YATad, CIIMPAFOYHCh HA JIIHTBICTUYHI MMPECYIO3HIIii, 3 JIeT-
KICTIO MOXKE CIIPOTHO3YBaTH 3HAYCHHS €NINTOBAHOTO KoMmoHeHTa ¢pasu. Tak, y npuknaxni: ‘How far d’you think he’ll
stretch?’ asked Mr Teavee. ‘Maybe miles,’ said Mr Wonka [10, c. 50] uuTad 3 JETKICTIO PO3yMi€, III0 Y BiMOBIJII aBTOP
Mae Ha yBa3i — Maybe he’ll stretch for miles.

JucTtpuOyuis eninTHyHUX pedeHb y TBopi «Yapii Ta mokonaana ¢adpukay P. Jlans Bkasdye Ha Te, 1O AianoriuHe
MOBJICHHSI € OCHOBHOIO C(DepOr0 BUKOPUCTAHHSI MOBJICHHEBOTO EIIITICY 1, TAKUM YHHOM, CIPHSIE SICKPAaBOMY BiJJTBOPEHHIO
JyXy >KUBOTO MOBJICHHS y TeKcTi: ‘What are you going to do?’cried Charlie. ‘I'm going right on in to fetch them,’said Mr
Wonka. ‘How? asked Grandpa Joe. “Through the roof,’ said Mr Wonka, pressing another button [10. c. 50].

Hageneni npuximagm AeMOHCTPYIOTH, IO Y Jiajio3i CIIOCTEPIraeThes MOETHAHHSA ACKUTBKOX PEIUTIK, SKi YTBOPIOIOTh
JIEKCUKO-CUHTAKCHYHY €JHICTh. BBiJIHA perutika, 4acTo MpeAcTaBieHa MUTAIBHIM PEUSHHSIM, Nepen0adac MeBHy CTpyK-
TYpHY Oy/IOBY Bi/IIIOBI/Ii, HEIIOBHOTA SIKOT HE MEPEIKO/KAE PO3YMIHHIO, 8 HABIIAKU CIIPUSIE YCYHEHHIO TaBToJorl. Takum
YMHOM, CHHTAKCHYHA OpTraHi3allist A1ajJory 3Ha4HO BHOKPEMIIIOE HOTO i3 CYIIJIBHOTO TEKCTY Ka3K1, PO3BAHTAXYy€E CTOPIiH-
KY, OCKUTBKH HOTO METOIO € BiTOOpaskeHHsI Oe310CePETHHOTO CITUIKYBaHHS JTFOICH.

He3spaxkaroun Ha Te, 110 €TINTHYHI KOHCprKui'l' XapaKTepU3YIOTHCS KOHCHCAIIIEI0 iH(i)opMaui'l' JUTS HUX BIIACTUBUM €
BUCOKHH PIBEHb CTHIICTHYHOTO HOTCHI.[IaJIy Eninriyni PCYCHHS BUKOHYIOTh (bYHKIIII0 eKOHOMIi, yCyBarO4u TaBTOJIOTIIO,
CIIPHSIOTH JIAKOHI3MY OMOBIi, T TOYHOCTI i eKcnpeanHocn 1 BOIHOYAC BUKOHYIOTh OCOOJIMBY XapaKTepUCTUUHY (yHK-
1i0, CYTh SIKOT MOJISITAE B COLIAJIbHIN Ta MICUXOJIOTTYHIN XapakTepucTuIli MoBI [4, c. 3].

Tak, HanpUKIIaz, eTINTHYHI PEYCHHS J0BOJI YacTO CIYTYIOTh 3aC000M BHPayKCHHS HEBIOBOJICHHS, OOypEeHHS Ta He-
TEPIUITYOCTI MOBIIA, IO SICKPABO OIHCY€E HOTO HAaIMIpHY €MOLINHICTE Ta 3amaibHui Xapakrep: /) ‘Beastly girl,’ said
Grandma Josephine; 2) ‘What a revolting woman,’said Grandma Josephine. ‘And what a repulsive boy,’ said Grandma.
BukopucTaHHS €NINTHYHUX PEYCHb y BHIIECHABEICHUX NPHUKIALax CBIOUUTH NPO NparHeHHs aBTopa JOIATH OINOBIiMi
CIIOHTAHHOCTI, IMHAMI3My Ta eKCIpecii.

AHaui3 (aKTHYHOrO Marepiajy CBIMYHTH, 10 HANMOIIMPEHINIMMUA MOJCIISIMHU CIIIICUCA € BHUITYIICHHS MiJMeTa Ta
niecnoBa-38’s13ku (36,1%), BunymieHHs migMeTa Ta npucynka (15,1%), a Takok BUIYIICHHS TOIMOMIKHOTO JIECTIOBA
(14,1%).

[osicHuTH YacTOTy BKMBAHHS THX YH IHIINX ETINTHYHAX MOJENEH MOBOII CKIaIHO. 3pO3yMUIAM € JHIIe TOH (axT,
10 ePIOJMYHICTD iX BKUBAHHS O€3MOCEpeIHbO OB’ s13aHa 3 eMOIIIHHICTIO MOBIIS, MicIlA Ta 0OCTaBHH 3a SIKUX BigOyBa-
€ThCS PO3MOBa. Tak, 3HAYHO MCHII MPOXYKTHBHUMH € MOJEII eNIIcuca JOIMOMIXKHOIO JI€CI0Ba, MiAMETa Ta IPUCYIKa
(7%) Ta enincuca migMera, nprucyaka Ta gonarka (5%).

Otxe, IpH 3HAYHI EKOHOMIT CTPYKTYpPHHX KOMITOHEHTIB €JNTHYHI PeUYeHHS 3aJIUIIAI0THCS IHPOPMAaTHBHO J0CTATHI-
MU OIMHHULISIMH, OCKITBKH X CTPYKTYpHA HETTOBHOTA KOMIICHCY€EThCSI CEMAHTHKOIO MPUCYTHIX KOMIOHEHTIB. CKOPOUCHHS
JOBXXHMHU PEUCHHS JIUIIIE CIIPUsi€ HOTO BUCOKIH aKIEHTHiH, IHTOHALIHHIN, CMUCIIOBIH KOHIICHTpAIIi, ITiIBUIILyE eKCIIpe-
CUBHICTB Ta aKTHBI3y€ yBary unTaya.
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